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PART ONE CONVERSATIONAL
ROUTINES .

g ERSE
1. ENTRY IOINT INSPECTION
 somams
'- (l) Embarking at Anchorage
55 48 o

. H*: (Using ‘microphone) ... vessel. Our boat is the

guard boat of this port. We are government offi-
cers.going to board your vessel for entty (departure)
ioi!it inspection. We want your duty officer come
to your bridge and’ make cobtact with us using
VHF on channel 10. The name of our boat is
No. 74_.Guard"Bo;,it.
(AERR) X X #. AR A v e R BMNEESE
SR ERE (1) OBARENBUFE R, W EEE
BRIERA X, AERHTRRRELE0 FHE RER

. BRHMERNET45. '

*H (harbour officer) D (duty officer) C (captain)

BFEER ' HEEBRA i
S (sailor) SE (second engineer) - CO (chief officer)
KF . xEH y -]
-_—1 —



: Guard Boat No. 74 This is ... vessel calling.

I'm duty officer. What can I do for you" Over.
BB 748, XX HreEn, aﬁﬁﬂﬂlyzﬁ ﬁ%"ﬁ
[5] %

: Duty oﬁicer, please let me know which side we

shall go alongside. Ower.

HFEBUR, BERRNEF-K, BE.

: Starboard side (port side), please. We have made

the gangway ready. Over.

EREM(EK) . ROEBEBELET. HE

: ‘Duty officer, because of the rushing currents and

the strong wind we can not come close to your
gangway.. So we have to use your ladders. Please
get the ladders ready for us. Over.

EHEBRE, BT ERARRNGEE, RIOTFERIER
B, BRRNAEHARONKBT, BHRIEERE
%in, HE.

Yes, . sir.  You should wait a moment. I'll ask
someone to prepare the ladders. Over.

B, AR NES—2 L RBALE &5, HE.

: By the way, please send a seaman to take a line

for our boat. Using our boat’s line, but you’d
send a heaving line to our boat first. And get
the ladders ready as soon as possible. Over.

B HR—BHANRMH —RET . IRNN AR,
ﬁ%fnﬁi&‘%:ﬁ~1ﬁﬂléﬁﬁlﬁmﬂﬁt Ie R b
3. BE.

: I see. I'll do my best. Is there anything els¢ for

me to do? Over.

BET. REES, Eﬁ#A$@’E§

— 2 e



H:

I

Nothing else. Thank you very much. See you later.

BET. EEBE. B

(2) Asking for Entry Report and Forms

H:

: 1 beg your pardon?
ﬁﬁﬁ Eﬁ""ﬁo

: I just meant that we should take the entry forma-

REHOBERFTE
Captain, let’s begin the joint inspection.

$i, RIFHBEQE.

lities for your vessel. Now, please give me five
copies of your Crew List.
RERRNACBENRBHELEBTE. AERERS
HHRALER.

: Five copies? It says in the Entry Report that

only four copies are rcqmred

=54y ﬁn*ﬁ%:ﬁ,tﬂﬁ’&§ 4438

: Yes, that’s right. But from now on we want five

copies.

B, BAAEE, RNBESB.

: T've only made four copies. Will you please give

me some blank. forms? So that I can make more

copies.
RATHT 44 ﬁﬁiﬁ-%ﬁ—‘m‘ﬁﬁﬁﬁﬂ@? RA
UBEITH—&.

: Sorry, I haven't. Ask your agent to give you

some.

Bk, RELBA. ﬁ%ﬂﬁftﬂ?@ﬂﬂo

: Harhour officer, wait a moment please. I'fl tell

my purser (radio officer) to make it right away.

_3—



W, TERME o RALFE (AR Db 5T o

: Captain, show me the Entry Report, please.
ﬂin: ﬁa‘ﬁﬁu?ﬁ‘h%*‘ﬁo
: O K Here you are.

. Ak,

: 1 want two copies. But here’s only one, Give me .

one more copy, please.

RE24r. ARERF14. BELAR1IB.

: Sorry Sir. On our last voyage from Shanghai to

Nantong the harbour officer wanted only one copy.
MAE, ftke I MRRMNN W B RER, BEA
E 1% - .

:"Yes. But you see, for a voyage between two

ports of China only one copy is needed, but for
a ship coming from a foreign port, two copies are
reqired.

B ERTE, ﬁﬁﬁﬂ%ﬁﬁ*l&@ﬂi’i‘i&uznmﬁ
RE 1 HHRERRATHUT, BERAENEOIARE
REE2HRT.

: I'see. Il tell my purser (radio officer) to make

another one.

BT. REFEFCRRER) EEH 1 B,

: Captain, you’ve forgot your signature.

i, AEEEFT.

: Very sorry. I'll sign it right now. But what does

the “through cargo” means

R RDENE. H “NEKY” EBFARE

7 It means the cargo which is neither loaded nor

discharged in China.
RH A TE R 0 O R SR S8 500 o

—_— —



C: Harbour officer, how can I deal with the *‘arrival

date”? You see, we arrived here and anchored at
the quarantine anchorage yesterday, but ‘we arrived
and anchored at Baoshan anchorage four days

o ago. Would you tell me which date should be

=

the “‘arrival date”?

®l, “BREH” RATEEKELK FE, R
F 305% B I A LG L B 4 RETROMKAT E
BT - A VERIIK LI H N

: The right date is the date when you arrived at

~ the quarantine &nchorage of this port.

PR Bk A W B R ity B3

Why¢ But I .think the date of arrival at Baoshan
anchorage Is correct, becausé, We waited for your
pilots there.

Ctar RANEBR A Z N El% BRI

R ILE RIS HURR .

: No. You see, our port is -an inland river port.

Your arrival at Baoshan anchorage isn't the end
of your whole voyage and the Baoshan anchorage
is used for changing pilots only. According to
international maritime customs, “vessels arrived at
port” means’ the ships have arrived at the place
where they coukl wait for loading or discharging,

. ‘or wait for berthing right away. So, only the

quarantine anchorage can be considered such a
‘place, and the date of arrival at that place should
be the “atrival date Are you clear about it now?
If . you have anythmg else you don’t know, ask
your agent, please. Besides, I suggest that you ask

—t g =



your agent to help you with the entry formalities,
ARXE, FBR—IPATED. WA S g dnd
BOMENBLRK, Eﬁ%&%ﬂﬁﬁ%#ﬁﬁ%%lﬁﬁ,
BT, MBEEREERA, “Tkm RIBHME%
WENE BT, MBS FARSREDNO LY. kit
W, R’ﬁ#%iﬁ&%ﬁﬂﬁﬂ‘ﬁﬁﬁ%ﬂfﬁ#&ﬁﬁﬂﬁo me,
SAEIA Bt BB BN PR HE” « B
BHERT®, m%%%*ﬂﬁﬁﬂﬁﬂﬁ‘.ﬁﬁﬂ%ﬂ?ﬁﬂiﬂ%o
.aﬁa%aﬁ%m&ﬁm%m&&u%%
C: O. K. Thanks, .
. WA, -

(3) Checkmg Up Ship’s Certificates and
' Askmg about Ship’s Particulars

2 06 A AR IE 35 F0 34 15 4K R

H: Captain, bring your ship’s certificates to me for
checking, please.
B, WIEROMMIE R R ROE—T.

C: Which certifjcates are you going to checks
8 & R AT LE 5

H: Several kinds of them, including Nationality,
Tonngge, Radio, Construction_. Equipment, Load-
line, International Oil Pollution Preventioq Certifi-
cate and so on. As for your ship, the Certificate
of Fitness for Carrying Dangerous Chemicals in

. Bulk is also needed.

RERBFILF, I < EBHE 5>, ERIE >, < TLRMIE
Fo HEE B, cRFER> «cRERIE PS>, < B R B 1k
WBER $F. GREEF ‘ﬁk&m#’ﬁf"l&ﬂ:#ﬁziﬁ
S,
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C:

H:

C:
H:

C:

: But we haven't got the Tonnage Certificate.

ERERNBE «GHEEH.

: It doesn’t matter. Bring others here, please.

BRR HIMHMBRERE.

: Just a moment. I'll tell my purser to bring them

to you.

BB RIEEFEAEK.

: Captain, pass me the Nationality Certificate, please.

e, HE CHEESR BAR.

Here you are.

iR '

Captain, [ want to take down some ship’s barticu-
lars. Now, I have some duestions to ask you.
Would you like to help me?

Mk, REE—EHREENR TR AFLIRER
k. BRBHRITHD.

Yes, with pleasure.

LR, EERE

What’s the length over all of your vesselg
AR RERE D ¥

It’s 116 metres.

116 %o

H: What's the greatest breadthe

C:

H:

BARERSDr
It's 16.03 mietres.
16.03 K.

What'’s the depthe
BRERED:

: It's 7. 80 metres.

7.8%. -



